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Der Vorteil   •  the ADVAntAge
l'AVAntAge   •  lA VentAjA   •  アドバンテージ

Noppenprofil im Rückenpolster 
erzeugt einen „Kamineffekt”
Airstripe profiles provide 
„chimney effect”
Coussins lombaires profilés en 
mousse „effet de cheminée”  
Acolchados lumbares 
perfilados de espuma para 
un „efecto chimenea“
エアストライプシステムは
チムニー煙突）効果で熱気を
上方へ逃がします

Optimale Last verteilung 
durch Bilaminat-Aufbau 
Bilaminate foam for op-
timal weight distribution 
Construction bilaminée: 
report de charge optimal 
Constucción bilaminada para 
un reparto óptimo de la carga
積層構造のフォームが荷重の
バランスを良くします

Anatomische Schulterträger
Contoured shoulder straps 
Bretelles ergonomiques
Hombreras anatómicas
立体成型されたショルダー
ストラップ

Abnehmbarer Bauchgurt
Removable waist belt
Ceinture abdominale amovible 
Cinturón abdominal amovible
ウエストベルトが取り外しできます

Auf etwa 95% des Rückens kann die Luft frei zirkulieren.

Air can circulate freely on 95% of wearer’s back.

L'air circule librement sur 95% du dos.

Ventilación en un 95% de la superficie de la espalda.

正しいポジションで背負うことで背面の95%の面積を空気が循環します
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BAckpAck FeAtures

SCHlüSSelClip macht lästiges Suchen überflüssig

KEY CLIP avoids unnecessary searching

Le cLip spéciAL évite la recherche pénible des clés

poRtA-LLAves evita la pesada búsqueda de llaves

キークリップは大事な鍵の紛失防止に役立ちます

GummizuGHAlteRunG für Jacke etc.

ELAStIC Cord AttAChmEnt for jacket etc.

coRdon éLAstique de fixation pour veste, etc.

coRdón eLástico para llevar una chaqueta etc.

ジャケット等のためのストラップ。

ORdneRtAuGliCHe Hauptfachgröße  

rInG BIndEr ComPAtIBLE compartment size

taille de compartiment central adaptée 
aux cLAsseuRs

dimensión del compartimento principal 
adecuada para cLAsificAdoRes

厚みのあるファイル等も収納することができます 

netzSeitentASCHe hält trinkflasche griffbereit

SIdE mESh PoCKEt provides easy access 
for water bottle
poches fiLet LAtéRALes pour avoir bidon 
toujours sous la main
boLsiLLos LAteRALes de Red mantienen botella
a su disposición
地図、水筒、日焼け止めなどの収納に便利なポケット

SepARAteS BOdenfACH hält Ordnung im Rucksack

Bottom ComPArtmEnt keeps backpack 
organised
Le doubLe compARtiment de fond ordonne le
sac à dos
con el compARtimento de fondo sepARAdo 
queda la mochila ordenada
2気室モデルは荷物のバランスをうまく調整できます
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